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MACEDONIAN GLOSSES IN HESYCHIUS® LEXICON

[ have collected and edited here all the Hesychian glosses which refer 1o
the ancient Macedonians: not only those glosses which, explicitly designated as
‘Macedonian’ and unanimously judged as ‘genuine’, represent the most
important source of information concerning the Macedonian language, but also
those glosses whose derivation is uncertain and those —as, for instance, sonie
glosses of the Macedonian lexicographer Amerias and three glosses which come
from the so-called «Epistles of Alexander»— which do not involve, maybe,
anything ‘Macedonian’. 1 leave to the linguists the onus of distinguishing
between ‘Macedonian” and ‘non-Macedonian’: I limit myself to making an
editio critica of this material, hoping that it will prove a useful starting point
for further investigations!. My hope rests on the fact that the work of the
textual critic, in the case in point as in others, cannot but be the necessary
precondition for any further research. Perhaps I might be permitted to quote a
couple of relevant instances?. The lemma BaBapa in gloss B 320 L. is

1.1 did not publish some glosses designated as ‘Macedonian’, by Schmidt, Hoffmann,
Blumenthal and others, on the ground of arguments which seem to me too feeble: as, for
instance, a 835 e1 2 1225 L.; B 29, 439, 606, 801, 1094, 1392 1..; § 315, 676 L.; € 1420,
6250 L.; » 49, 771, 879, 921, 3352 L.; » 116 L.; w 955 I..; = 1345, 3171, 4349, 4358
Schm.; o 191 Schm.

2. The following abbreviations are adopted: Alb. = Hesychii lexicon (...) edidit (...} J.
Alberti, 111, Lugduni Batav. 1746-1766; Baege = W. B., De Macedonum sacris, Diss. Halle
1913; Blum. = A. von Blumenthal, Hesychstudien, Stuttgart 1930; Casaub. = Is. Casaubanus;
Chantr. BSL = P. Chantraine, La langue des Macédoniens et leur onomastique, BSL 1.X1
(1966) 157-166; Chantr. DELG = P. Chantraine, Dictionnaire Etymologique de la langue
grecque, Paris 1968-1980; G. Dind. = W. Dindorf; L. Dind. = L. Dindorf; Fick = A. F., Zum
Makedonischen Dialekte, KZ XXI11 (1877) 193-235; Fick, Or. u. Occ. = A. F.. Ueber die
Sprache der Makedonier, Orient u. Occident 11 (1866) 718-729; Frisk, GEW = H. F.,
Griechisches Etymologisches Wérterbuch, 1-111, Heidelberg 1960-1972; Gossen, ZG =H. G..
Die zoologischen Glossen im Lexikon des Hesych., Berlin 1937; Hammond-Griffith =
N.G.L.H.-G.T.G., A History of Macedonia, Oxford 1979; Herw. Lex.2 = H. van Herwerden,
Lexicon Graecum suppletorium et dialecticum?, Lugduni Batav. 1910; Hoffm. = O.
Hoffmann, Die Makedonen, ihre Sprache und ihr Volkstum, Gottingen 1906; Hoffm.! = 0.
Hoffmann, Volkstum und Sprache der Makedonen, RE X1V (1928) 681-697, Kalléris = J. N.
K.. Les anciens Macédoniens. Etude linguistique et historique. |, Athénes 1954; Kretschmer,
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unanimously believed to be corrupt, both by editors and by linguists: this is due
to the fact that on the one hand —as was underlined by Otto Hoffmann— «das
B gegen den Makedonischen Dialekt verstdsst» (p. 73), and on the other the
Jemma in question —this is perhaps a less strong argument, but not such as to
be ignored— 1is inserted extra ordinem between Bataiver and Batds. In
reality, the codex Marcianus, which I have accurately collated in the case of
every gloss, reads without any doubt Batdpa. The alleged Babldpa, over which
scholars have been hitherto discussing, is nothing but one of the many printing
errors contained in the meritorious but considerably inaccurate work by Niels
Schow: this scholar quoted the gloss under discussion because Musurus had
declared that the glossema pertaining to it, muxh), was corrupt (Hesychii
Lexicon ex codice Ms. Bibliothecae D. Marci restitutum et ab omnibus
Mussuri correctionibus repurgatum, Lipsiae 1792, p. 171). Schow’s error
was immediately inherited by Wilhelm Dindorf (TAGL II1 187 B: «codex
Bafldpan), and afterwards by Schmidt Hesych. I 364: «sic codex»), who
proposed &8dpa, then by Latte, and by Liddell-Scott-Jones (s.v.; cf. also Suppl.
s.v. Boubapa), as well as by all the linguists concerned (see Kalléris 115s.). An
analogous case is represented by the gloss ZovBuwa (£ 11 L.): the codex here
reads Zovtwxd, and the error EavOixd, in this case, stems from the Aldine

edition {1514), where it is either a misprint or an alteration due to Musurus’
hand.

1 (a0 45 L) dPayva: p6da. Moneddvec

2 (a 76 L) dfaprvd: woud Tret Moxeddvec

3 (a 84 L) dflapii bptyavoy <&v> Moxedovia

4 (2 102 L) dflerg Exewg

5 (« 151 L) tdioyet: oneioov. Maxeddvec

6 (¢ 152 L. tdfiont: omévle. Moxeddvec

7 (« 213 L) dfipoiteg: bppls. Maxeddveg

8 (e 486 L) dynpas 5 mpotdy Tol Pactiéme Tdypx EAepavtwy xul irméwy xal Te-
Céwv, ot 8¢ tdv apiotwv ThHe Maxedovixig cuvralews

9 {a 533 L) dywaniss dyBoc. xal Spémavov. Maxedbveg

10 (x 871 L) dyyapuoy ovoeeph v abyuhAv
11 (o 988 L) ddardy dofohog

Einl. = P. Kr., Einleitung in die Geschichte d. griech. Sprache, Géttingen 1896, 283-288;
Kust, = L. Kiister; Lagarde, G4 = P. de L., Gesammelte Abhandlungen, Berlin 1866; Late =
Hesychii Alexandrini lexicon, recensuit et emendavit K. Latte, I-11, Hauniae 1953-1966;
Mein, = A. Meineke; Mus. = M. Musurus; Pisani = V. P., La posizione linguistica del
Macedone, REB 111 (1937/38) 8-32; Schm. = Hesychii Alexandrini lexicon, recensuit M.
Schmidt, I-V, Jenae 1858-1868; Schm.! = Hesychii Alexandrini lexicon, editionem minorem
curavit M. Schmidt, Jenae 1963/64 (1867); H. Steph. = H. Stephanus; Sturz = F. G. St., De
dialecio Macedonica et Alexandrina, Lipsiae 1809.
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drpaia maic Ghrea. Moxeddveg

drpovvors dpor tmtd Moxedovav

dila ¥ Kebuy, 16 3évdpov. Moaxeddveg

diiy wadmpog. Moxeddveg

dpraiip amahy, véa, et 6Eivorte (X 310) §) Spaypata, mapofuvbpevov
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Maxeddvee
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Maxeddvwv
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137 (4 3075 Schm.) separogiiad: Sopugdpoc. vwtopdpos. xai & Baothixdg goAak
138 (x 23 Schm.) rayéraya- MaxeSovieq Tic dpyn

139 (7 336 Schm.) refloiarg dvamhews. "Aueplug

140 (7 412 Schm.) reicords % petd Eipouve Spymowg, amd Tob edpdvroc Teresiou
141 (v 997 Schm.) titdpirog pévauros. § adhodg xahdutvog

142 (v 107 Schm.) <>erre & adroetde. Mapadug (135-136 F 25 1)

143 (v 251 Schm.) inaoniotai- Bonfoi. dmnpérar

144 (v 253 Schm.) hnuorioniy BonBés. Sopugpdpoc. Hrmpétrng

145 (v 876 Schm.) dpavar- éumpioar {vpdton}). ' Auepiac

146 (y 215 Schm.) ydpan- 6 Mwv amd THg yapomdrnrog

147 (¢ 155 Schm.)yyponupita;: adtémupog dptoc. ol 8t mupiegbic, ol 8t xaxdg

1 - 968 Cyr. n ||lemma inter &Bocijoar et afdynteov (pro &Boxtpov
corruptum) insertum | praecedentis glossae &Baxijoar dyvofoat T duapdvrwy t
(ita cod.: apxpteiv Cyr. gn [coniecerant Is. Vossius, Verwey, Alb., rec.
Schm.1], fort. recte: auaptiioae Zuv. AéE. ypno. 5,20 Bachm.: auaptavery T.
Faber, rec. Latte: duaxpavrwyv del. Schm.), alterum interpretamentum aupapdv-
twv huc traxit Pergerus, cf. Alb. I 9 adn. 2 (‘rosae quae nascuntur in montibus
Colchidis, quos ’Apapavra vocant’), hine &Bayvar pé8a dudpavra LS s.v..

vix recte | ad praeclaras Macedonicas rosas cf. Herodot. VIII 138,2 | obscurum.
vocem barbaricam dicit Hoffm. 41, Phryg. "Aywig, “Yayvic cont. Kretschmer,
Glota 111 (1911/12) 157, prob. Latte; compositum esse censent Fick 193 (ex
& - F ay-, cf. dalo, i.e. “duftend’; item fere Belardi, Ric. Ling. IV, 1958, 196),
Pisani 25 adn. 3 (qui cont. &yvoc ‘agnus castus’), Kalléris 66-73 (ex Dor. &foc,
af36c et ax-, cf. axn, vel dy-, cf. dyvuut, i.e. ‘roses avec épines tendres’ vel
‘roses fraichement coupées’), cf. etiam Frisk, GEW 1 2 et III 15.

2 dfapxvéd>: xoud Cyr. p || &Bapxva xdpa ¢ cod.: corr. H. Steph. TAGL 1
44 B, item J. Pearson, al.: afdpravoc’ x0dAeproc (et mox peRaxxOAxds pro
Maxedéveg) male prop. Schm.: dBapxvite: xopdire Herw. Lex.2 3| obtw Max.
Mus.: fort. m(xpd) Maxeddouw: aliter, sed vix recte, Kalléris 73 adn. 4 (<€,
vestige probable de la mention d’un autre ethnique qui était cité dans l'origine
avant celui de Maxeddvec’) || obscurum. Avest. varesa, Arm. vars (“capillus’)
cont. Lagarde, GA 275, Ant. Ind. barkah (‘pluma’) cont. Pisani 11, pro
&Bpoxoud interpr. Hoffm. D4s. (praeeunte Sturz 34), prob. Kalléris 73s.

3 -vov paxedovia cod.: corr. Schm.! (nisi quod <<t6 év>> voluit, probb.
Fick, Herw., Frisk, GEW 1 3 al.) Hoffm. 41, cf. gll. 72 et 121: -vov Maxedovi-
ot Meursius, probb. Du Cange, GMIG 853 (coll. Suda o 248 Adl.) et dub.
Schm. (‘fort. recte’): -vov Maxeddveg prop. Alb. I 14 adn. 15, recc. Schm. et
Latte: -vov Maxedoviag Kalléris 75 || fort. ex a intens. et Bapt (ita Alb. Auct.
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emend. ad 1 14 adn. 15, Sturz 34, Kalléris 74-76), cf. gl. B 243 L. et Mein.
FCG 111 576; aliter Fick 193 (ex o priv. et Bopd, praceuntibus Kust. et Alb.,
qui cont. gl. o 201 L.), Hoffm. 40s. (ex &8Bp-, cf. &BpdéTovov), Frisk, GEW1 3
(‘vielleicht mit apdpaxov irgendwie zusammenhangend’, obl. Chantr. DELG

70).

4 ‘pro Goeig, le. Eyeig, xota dtakextov’ Is. Vossius, hinc ‘Macedonice?’
Schm. V, Auct. emend. 6 (item Herw. Lex.? 4), quod valde incertum; Lat. habés
contt. Meursius, Sopingius, Maussacus al. (vide Alb. I 15 adn. 2), etiamnune
Pisani, Paideia X (1955) 279; lllyricum dicunt Bonfante, RIGI XIX (1935)
167s., Krahe, IF LVI (1941/42) 133 al., Aeolicum Latte, ¢f. Pokorny, IEW
44, :

5-6 lemmata inter &Bromés et &Brobpidix extra ordinem posita | ut
dittogr. primam gl. del. Maussacus, alteram Sopingius; unam esse gl. iam viderat
Mus., qui utrobique &BAéet reposuit: &Brom- Schm. (afror..” omeloov M. et
aprom... owévde M.), unde dfrémer dub. Kalléris 76s.. qui de *3Promeiv cogi-
tat (‘faire la paix, ne pas nuire’) col. gl. « 150 L. &froméc afrafés. Kpfirec
(cf. afromia = afrafeia in inscriptionibus Cretensibus, GDI 4986 et 5125):
&BroFe (= amdéBrve) corruptis subesse lemmatibus (xBroyer et &Bhon) censet
Hoffm. 99s., vix recte.

7 - bpptc Cyr. p || &Bpotec Cyr. || ut &BpoiFec (&BpoFec) interpr.
Kretschmer, Finl. 287 adn. 1, prob. Hoffm. 51 (‘das ist T aus F verderbt’), sed
of. Avest. brvat-, vide Kalléris 77-80, Chantr. DELG 843.

8 = Xuv. ME. ypno. 11,2-4 Bachm. (et £*), Phot. a 165 Theod., Suda «
219 Adl., cf. Et. Magn. 10, 36s. (brevius etiam Et. Sym. [c] 62 Lass.-Livad.),
Eustath. 1399, 61s. (Ael. Dion. « 18 E.) et 1877,61 || imrnwy cod. (item Zuv.
réE. ypna., Phot., Suda): corr. Schm. ex Ael. Dion., cf. Arrian. IV 24,1 | ©&
Gptatov cett. lexica, fort. praeferendum || vide Hoffm. 85s., Kalléris 80s.,

Chantr. BSL 160s.

9 - &yboc Er. Magn. 12,14 || of. dyx- (dyxdy, dyxdrn simm., necnon gll.
3 6 et T 7 L), vide Hoffm. 66, Kalléris 81s.

10 &yxappov Herw. Lex.2 21 | in fine #ywv add. Latte: malim #yov vel
Zyovta, nisi w6 ... Exew, of. gl. 84 || ex dva ydpuav (cf. Arrian. Anab. [ 6,2);
Macedonicum esse denegat Latte (vide ad gl. 84), sed cf. Hoffm. 87s. et 234,
Kalléris 82s.
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11 &pdaroc Hemsterhuys: &83« (Laconice, cf. gl. « 1022 L.) Valckenaer
coll. gl. & 1431 L. &la doBoroc, vide ad gl. 12 || Macedonicum esse (= Gr.
otfahoc, ut primus agn. Salmasius) statuit Schm., cf. gll. 13 et 15, vide Hoffm.
37 et 58, frustra obl. Kalléris 62s. et 84 (vide ad gl. 12).

12 338t Blum. 19| pdpar prop. Alb., sine idonea causa; pupot hic ‘pidces
rondes de hois sec’ significare (non ‘timons de char’) contendit Kalléris || ex
&9- (Lat. ad) et 8%~ (= Gr. On-, of. éni-On-ux) interpr. Hoffm. 66s., obl. Kallé-
ris 83-85, qui 488« ut ‘transcription phonétique du grec commun &lo’ interpr.,
coll. gl. 11, necnon gll. o 11 4383« (dadax cod.: corr. Valckenaer) &vdeia.

Adxwveg et 987, 1022, 1431, 1437, 1463 L.

13 = Gr. aifivip (alpny Hom.), cf. gll. 11 et 15, vide Hoffm. 37 et Hoffm.!
693; aliter Kalléris 85.

14 adioxov (immo -Yoxov) ‘dulce remedium’ Pergerus (ex %80 et dxoc, ad
a/o cof. gl. 7), prob. Sturz 34s.: &8wsTov dub. Kalléris || obscurum, cf. Hoffm.
72 (‘keine Etymologie’); deminutivum esse ex &3og, Att. H80¢g (cf. 730ve, Hdu-
oua) censet Fick 196 (‘pikanter Wiirztrank’), prob. Kalléris 85s.; aliter Pisani
11, qui &3% (gl. 13) obscure cont.

15 &3paia Hoffm. 274, LSJ s.v., al.: &8para Latte || ad Gr. «i6-/Maced.
ad- cf. gll. 11 et 13, vide Hoffm. 37 et, contra, Kalléris 86.

16 Teulnva cod.: corr. Mus. || vide Hoffm. 130s., Chantr. Mélanges
Cumont, Bruxelles 1936, 125s., Kalléris 87s. (qui "hommes de face bleuatre ou
noirdtre’ vel "hommes grands, sveltes’ interpr., ex d7p et *om-), P. Ramat,

RFIC XL (1962) 168ss.
17 del. Heringa, cf. gl. 25.

18 - Abyyn Cyr. AS, - dopdtiov Cyr. vgn || pdymyv cod.: corr. Mus., pdytv
hic pro ‘montem’ accipiendum (Fick) | §. 8¢ poxedéves - dypravéy aloheic
cod.: transp. Schm., nam ’Ax. Boeoticus mons est (Pape-Benseler 47) el
explicatio oTpat. pépoc ~Ayptavév Aeolibus minime convenit, optime Macedo-
nibus (tradituom haud recte deff. Hoffm. 88s. et Kalléris 87s.), ef. gl. o 790 L.
"Avyprdvetov (-viafov Mus., fort. recte)- dxdvriov, necnon Arrian. Anab. 1 14,1

et 111 13,5.

19 Er Magn 52,18 dxpaia: mals Bnrera Hmd MoxeSévav || dxpeamaic:
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Onieta cod.: dist. H. Steph. ThGL 1 1289 C (axpéa maic, quod ad ordinem
servandum recc. Edd. omnes), corr. Is. Vossius {(09A-iam Mus.) ex £1. Magn. ||
ex axpaioc interpr. Fick 197 (‘gleichbedeutend mit é&xp-nfoc, ie. ‘ein
Midchen, das in der axu®, in der ersten Jugend steht’); aliter Hoffm. 62s. (ex «
prot. et x6pa, i.e. d-xopd, d-xopaia, dxpain) et Pisani 29 adn. 2 (= dxfpartoc,
of. dxéporoc), quocum consentit Kalléris 88s.

20 ‘succurrit &xpovpot, ab olpov, s. obpog, Extremi termini’ Fix, TAGL 1
1344 C (qui cont. etiam "Axpodplov poc, nomen pr. montis Phocidis in Plut.
Phoc. 33), sed nihil mutandum (= dxpwvol, ex dxpov ‘culmen’) | épyn Coraes,
of. gl. o 2629 L. axpobyv' 8poug xopue. 7 8pog (6pog Hoffm.), quam Macedoni-
camn censent Hoffm. 74 (‘mit grosser Wahrscheinlichkeit’) et Kalléris 89s.

21 tév dévdpwy cod., quod frustra deff. permulti, ef. inprimis Palnierus
ap. Alb. 1232 adn. 13 (“alburnum, pars exterior trunci post corticem immediate
succedens’) et Kalléris 92 adn. 5 (‘la vitiligo, le blanc des plantes’): corr. H.
Steph. ThGL 1 1470 A et Guyetus; A. est ‘populus alba’ (quod ad appositionem
attinet vide e.g. gl. A 1329 L. et Dioscor. [ 110) || obscurum, vide Hoffm. 42,
Kretschmer, Glorta XV (1926/1927) 305s., Hatzidakis. ibid. XXI1I1 (1935)
268-270, Kalléris 90-94 (qui dAr-9bg cont., ut iam Bertoldi, SIFC V11, 1929,
251), Machek, Zeitschr. f. slav. Philol. XXVIII (1961) 352.

22 lemma vitiosum esse censent nonnulli (Sturz 35, Schm.!, al.}: slxhog
Kalléris 94s., audacter | xémpoc Sopingius coll. gl. o 2887 L. dAépov xérpov
(adde gll. o 524 dhepdv' PopPopddec et o 8 L. Taadént: veia xérwpog), prob.
Fick 199 || obscurum, vide Hoffm. 43, E. Maass, RhM LXXIV (1925) 472 (=
acbevhc, ex o priv. et Alav, coll. gl. o 3016 L. &iw: Hribrov, paratov), Pisani

25, qui Lat. salio (= dyebw) conferre vult.

23 schol. [BT] Hom. X 310, Ap. Soph. 28,18 Bekk., Eustath. 1270,55s.,
cf. Et. Gen. (AB) 582 Lass.-Livad. (= Er. Magn. 76,39 et Er. Gud. 105,17 De
Stef.) dwory % amwarh. f 8¢ héEig Maneddvwy || apars cod. || vide Hoffm. 52,
Kalléris 95.

24 dBupolvroc cod.: corr. Mus., cf. Arrian. Angb. 11 9, 3, necnon gl. «
5118 L., An. Gr. 403,20 Bekk. || vide Kalléris 96.

25 obscurum. Cret. &&oc (= Gr. dyudc, cf. Steph. Byz. 482, 10-14 Mein.)
cont. ¥ick 199, prob. Kalléris 96-98; aliter Hoffm. 38 (‘Kurzform zu dem
Compositum &-Euhog’) | cof. gl. 17.
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26 - £, &yyoc 3. iw. Cyr. S| Zuv. AL, ypno. 109,5s. Bachm. (= Suda o
2850 Adl.) &opthv: Aéyouswv ol wohhol viv afevtvv (afBepthv recte Suda, cf.
Du Cange, GMIG 3s. et Lat. averta). Maxedovixov 8¢ xal 16 oxelog xal T6
dvoua, cf. Poll. VII 79 et X 137-139 (utrobique de &optal) || dopt# Schm.
coll. Suda et Poll. X 137-139, prob. Hoffm., vix recte: &opt¥g Latte | Ewprotvc
(-othp Cyr.) dell. Schm. et Latte ut interpretamentum vocis xopt#p (Hom. A
31 al)), fort. recte | alterum &yyog dell. J. J. Scaliger, Guyetus al. (cf. Alb. I
418 adn. 12): aiyds (et mox Seppdtwv tpavtidiov) Pergerus, temere | Seppd-
tetov cod., prob. Hoffm., rec. Latte: corr. Guyetus: -pdtiov male Mus. | ipdtiov

cod.: corr. Sopingius, confirmat Cyr. (cf. etiam Poll. VII 79 t& tév patiov

ayyeia) || vide Hoffm. 90, Kalléris 98-100.

27 Ft. Magn. 167, 32-34 (= schol. Hom. m 31) drta ... elpnrar mapa t6
armo watd Maxeddvacg, tponf) tob II eig T, of. Suda = 255 AdL || &mra Is.
Vossius ex Et. Magn., fort. recte (&mmag commenticium? ad wawwag pro
rwanmo cf. Nauck, Ar. Byz. 154 adn. 6); &nra invenitur ap. Callim. Dign. 6 et
in papyris (BGU 714, 15 al.) | ad interpretamentum tp. cf. gl. « 8174 L., Suda
= 255 Adl., Inscr. Cos 352, 6, al. | vide Hoffm. 62, Kalléris 100s.

28 apavtiow et "Epwvist Mus., hoc rec. Alb., illud Alb., Schm. IV,
Indices 162, al. (dpdvtiow ‘lapsum calami’ dicit Kalléris 101) || = ~Apaic
(Herw. Lex.2 194), ex dpavt- (Fick), vide Hoffm. 96, Kalléris 101-104 | cf. gl.
31.

29 £t Magn. 28,19 aiyimo detdg Umd Maxeddvay || &pydmoug vix
sanum: atyirwey (Er. Magn.) deff. nonnulli (G. Meyer, Hatzidakis al.), cf. Kallé-
ris 239 (ex alyi-, of. oif, et *mom-¢, cf. méoow): dpyimovg Schm. IV, Indices
162 (item Schm.!, sed utrobique de typographico mendo meo iure agitur),
probb. Fick, Or. u. Oce. 725 (coll. Ved. rjipyas “sich streckend, ausgreifend. ei-
lend’; aliter Fick 200, qui dpyimoug ortum censet ex *&pyi-movg, *apyi-muy-c,
cf. muy", i.e. "Weisssteiss’) et Hoffm, 45-47 (qui tamen Macedonicam gl. non
apyimovs, sed &pyt-mo-¢ primitus fuisse censet, i.e. ‘mit ausgesireckten, weit
gespannten Fittigen’, nam ‘-pos ist gekirzt aus -petros zu idg. pétron, péteron
[...], griech. mtépov’), cf. etiam Hoffm.! 692 (‘dpyinoug volksetymologisch, mit
Anlehnung an mobg, fiir &pyirog’) et Kalléris l.c. (cul aquila dpyimous dici

videtur ‘pour la couleur de son plumage autour des pattes’, ita iam Gossen, ZG

9): apytémog B. Marzullo ap. Degani, QIFG 11 (1967) 136.

30 cf. Arrian. Anab. VII 11,3, Diod. Sic. XVII 57, Curt. Ruf. IV 13, vide
Hoffm. 188 adn. 99, Kalléris 108s.
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31"Apwtoc cod., rec. Schm.: corr. Mus., cf. Athen. Mitteil. XXVII
(1893) 311, 18 et Baege 186 || cf. gl. 28, sed hic "Ap. «est la forme substanti-
vée d” apmTog [...] "désiré, béni’, et non d’ apnTtég ‘maudit, nuisible’» (Kalléris

111).

32 = Gr. apyév (ex a-epy6v), ut primus vidit Is. Vossius; Max. alienum
esse suspp. nonnulli (TAGL 11 1984 A; ‘Cretice’ Schm. V, Auct. emend. 15),
dubiis tamen argumentis, vide Hoffm. 64s., Kalléris 109s.

33 'Apdémavor Schm. IV, Indices 162; corruptum esse censet Schm.!:
<A>aportdvor (‘ianitores’) Lagarde, GA 188 adn. 13 || vide Hoffm. 18.

34 apre-3v cont. Fick 201, cf. ap-nig, dpmik simm., vide Hoffm, 67
(dub. quidem propter ¢), Kalléris 110.

35 lemma inter aomioTAWY et AoTAXYYVOS positum, quapropter XGTLTOG
prop. Is. Vossius, &omiyog Schm., utrumque vox nihili | ‘intellego ed8tatov,
vews TpRia unde effluit 6 omihoc et propterea yeipapog conicio’ audacter
Schm. V, Auct. emend. 16 || obscurum, vide Hoffm. 39 (ex &m-omirog ‘vom
Bergesfelsen herabkommend’), Kalléris 113s. (ex &- priv. et onihog, i.e. ‘sans
tiche, propre’).

36 lemma inter Bafprnxeg (-tx- cod.) et Bafdag positum, unde BaBpuv vel
BdBptv Is. Vossius | éréov cod.: corr. H. Junius, Guyetus, al. || obscurum, vide
Hoffm. 73s. (ex Pamwtw), qui cont. etiam gl. B 16 L. BafBdac LépBopog, mnide
(quam Tarentinam dicit E2. Magn. 186,1), necnon Kalléris 114s., qui contra 8.
forme dialectale de BafBpnE ou PéRpnE’ esse putat, coll. gl. B 14 L. BaBpnxeg:
76 oUAx T&HY 686vTwv. of 88 T év Tolg 6doloiy and THg TpopTic xaTeydueva, cf.

Chantr. DELG 15; Illyricum esse censet Blum. 20.

37 lemma inter Bayoq (B&dog, quod sequitur, interpolatum videtur) et
Badeheyel insertum, unde Baydog audacter Is. Vossius| cf. gll. # 321 L. Batdc
(-ta¢ cod.: corr. Kaibel): 6 xoatagephc. Tapavrivor et 317 L. Batahog:
xaTamdywy xal avdpbdyvvos, xivadog, de quibus cf. Herw. Lex.2 268, Frisk,

GEW 1 225s, et Il 50, Chantr. DELG 168s. || Hoffm. 9.

38 ‘ordo postulat B&bun’ Schm., sed 8. inter lemmata BdBioTov, Babpowv,
Babaxwv (hoc tamen delendum) et BaOuideq, Babuol ete. positum: Badain
Herw. Lex.2 258 || vide Hoffm. 13, qui fontis nomen esse susp. (cf. iam Schm.
IV, Indices 17) coll. Suda B 25 Adl. BaBarn: &vopa xiprov | cof. Babic?
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39 Choerob. An. Gr. 1352 Bekk. (I 80,19 Gaisf.) Baiffu Baifuxoc.
Baifuxec 8t Aéyovtor ol mehexdiveg || BaBuxdic (o sser. ad v} mehexdy, g cod.:
corr. L. Dind. ThGL 111 40 D (Bot- iam Is. Vossius ex ordine, est enim lemma
inter Bouaytg et Baiderov positum) | @uintic Mus., Alb., Schm.: ®uritag
Latte, sed forma tradita, etsi vitiosa (cf. Powell, Coll. Alex. 90), glossatori
relinquenda | dupeprdoas 8. cod.: corr. L. Dind. (dub.) et Dobree (*Apeplac iam
Mus.) | BadBuxoc Schm., fort. recte: Baufuxdvas (vel BavBuxarac) Hoffm. 14
coll. gl. 41, probb. Latte, Frisk, GEW Ill 47 al., sed genetivus requiritur:
BoawBuxdvog possis || vide gl. 41.

40 Batdpa cod., non BxbBaxpa, ut ex errore (typographi?), quem ap. Schow
171 invenis, vulgo putatur | ad muxAv crucem apposuit Mus.: xotSAn prop.
Alb., Batapa pro matdpa (= &yyoc, xloTy, teste Steph. Byz. 511, 10-12 Mein.,
cf. Lat. patera) interpretatus (item Herw. Lex.2 268): aliAtZ Guyetus: mvetin Is.
Vossius: mueAic Sturz: mtiodvy (et &Bdpa) Schm. | mderog (pro muphdc)
Sopingius: mipyos Guyetus: mupds Schm.: mipvog (‘aus Waizen bereitet’) vel
nOpvoy (‘Weizenbrot’) Hoffm. | “ABapdvreg cod.: corr. Palmerus || vide Hoffm.
72s. (de quadam ‘Brotart’ cogitans; item Pisani 11), Kalléris 115s.

41 BavPuxaveg (extra ordinem, inter PBowfdv et Boufaw) cod.: corr.
Sopingius, Guyetus: PBadfuxec Schm., vide ad gl. 39.

42 Bnpatiletv Schm. 1V, Indices 162, item Kalléris 130, praeter necessita-

tem || ‘Mac. dicit propter Bnuatiotds Latte (ita iam Sopingius coll. Athen. X
442 b), sed vide Kalléris 130s.

43 Bippok: daavg vel Bippov: daad Kalléris 131 || cf. gll. B 464 Berpdv:
Saab, B 534 L. Beppév daoy, necnon Bippog et nomen pr. Bipwv || obscurum,
vide Hoffm. 52s., Kalléris 131-133, Chantr. DELG 177.

44 Cyr. S || xe@ars cod.: corr. Latte e Cyr. || Macedonicum dicit Schm.,
item Kretschmer, Einl. 287, Herw. Lex.2 297 al., Tllyricum ¥ick, KZ XLII
{1909) 14, Latte al.; cf. etiam Hoffm. 50s. (‘illyrisch, thrakisch oder phrygisch’)
| of. gl. 94.

45 obscurum, cf. gll. v 182 L. vappa $dfBdoc et y 186 L. yapoava:
ppvyava. Kefireg, vide Hoffm. 67s., Pisani, Acme I (1948) 312 (qui cont. gl.
1047 Bpdxoc: narapog et Lat. virga), Kalléris 136s. (ex *pax- / pay-, ef. pa-
xoc, phyvwwt), K. Forbes, Glorta XXXVI (1958) 253s., Frisk, GEW 1 290,
Chantr, DELG 211.
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46 'AXeEdv3pw cod.: correxi, cf. gl. 33| émiotoral cod.: corr. Florens
Christ, Maussacus: <&8v> 'Emotoralc Sopingius, Palmerus al. | xododue-

vat cod.: corr. Th. Bruno, Maussacus al. || vide Hoffm. 18s.

47 yéia prop. Schm. coll. gl. y 603 L. yorddec: ta Evrepa, rec. Latte, sed
v63a iure deff. Hoffm. 49 et 242 ("fiir y0da’y, Frisk. GEW 1 319 al., coll. ant.
Ind. gudd-m ‘exta’; aliter Kalléris 138s. (= Féda, cf. gl. o 74 1. 83epoc
YROTHP).

48 lemma extra ordinem (inter yoépuvoc et yopds, unde yo<lpiv>Tov
tempt. Is. Vossius coll. gl. 0 1349 L. épuvbel ypurilet): yoUrav Schm. coll. gl.
vy 788 L., ubi idem yoUta Ug pro yoita’ oic reponendum putat; hic yoita D¢
iam Pergerus, prob. Alb. 1 847 adn. 7, item Fick, BB XXIX (1905) 200 (y. =
‘Grunzer’), quem omnes fere secuti sunt; vide tamen Hoffm. 269 et L. H. Gray,
AJPh LXII (1941) 89ss. (ex Folra, cf. éig, 8Fic, Lat. ovis): yétav (pro yéFav
< héF&-v) Hoffm. 44s. prob. Herw. Lex.?2 320, obl. Kalléris 140s. (= Forav),
cf. Frisk, GEW 1 319 et IIl 64, Chantr. DELG 232.

49 = Et. Magn. 243,13, cf. Athen. IX 467c || yuhrdc cod., quod etsi dub.
servant Edd. propter ordinem (qui tamen, utcumque sit, perturbatus videtur.
cum Y. inter yYAAwov et YOMve insertum sit): corr. Kust. coll. £t. Magn. et
Athen. | Maxeddévwv cod.: corr. Schm. ex Et. Magn., cf. etiam Athen., ubi
praeter Philitam —vocabulum Megarensibus, non Macedonibus, assignantem

(fr. 31x.)— Parthenius laudatur, qui contra Marsyae, Pellaei historici, locum

profert (135-136 F 2 J.) || vide Hoffm. 71, Kalléris 142.

50 yomac cod.: corr. Alb. 11 1227 adn. 14 coll. gl. 133: yémac (pro
yomac) V. Lesny, KZ XLIT (1909) 297, probb. Pisani 16 et Kalléris 142s., sed
YOy aegre xohotdg dici poterat (cf. Thompson, GB 86s. et 155ss.): yobmag dub.
Hoffm. 47 (‘dialektische Form fiir ox@mac’, ut iam interprr. Is. Vossius, Sturz,
Herw. Lex. 181 = Lex.2 327, al.), sed vide Kretschmer, Glorta 111 (1911/12)
307, Chantr. DELG 1026 || f. gl. 133.

51 Cyr. Snw (c¢ of Moxedéveg paotv add. nw) || Maxedéveg add. Latte e
Cyr. || ef. gl. @ 218 Schm. (Eur. 472,12 Nauck?), vide Hoffm. 79-81, Kalléris
143.

52 Macedonicum dicunt Schm., Latte al. (hinc SaAdyxav Herw. Lex.2
331), quod in incerto manet, cf. Hoffm. 269, Frisk, GEW 1 649, Chantr. DELG
420.
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53 cf. Plut. De aud. poet. 22¢ davov yap Maxedéveg tov Bdvatov xarobou
|| Sawvédv cod., contra litterarum seriem (inter 3&vuvto et 8&Ex): corr. Is.
Vossius, cf. Plut. et gl. 135 || Maced. 8av- = Gr. Bav-? vide Hoffm. 75s., obl.
Kalléris 143-146, qui verba ddvoc et Savidv plane ficta censet (‘simplement des
créations fictives postérieures, produits des confusions étymologiques des
homérisants de I'époque romaine ou byzantine’, cf. prye-Savic).

54 = Gr. Odppwv (Odpcwv), vide Hoffm. 95, Hoffm.! 690s. (‘Gottheit,
von der der Kranke Genesung erflehte’); aliter Kalléris 147-151 (A. = 6 Sapéiv,
i.e. ‘qui fait durer (la vie), qui maintient la santé’, cf. gl. 8 271 L. Sapdv paxpdv
ypbvov), vix recte; vide etiam Hammond-Griffith 48 adn. 5 (‘a loan word from
Paeonian’).

55 vide Fick 205 (pro 8pd-Ahog, ‘Demin. zu 3pB-¢’), Hoffm. 41s., Kalléris
151s.

56 = Cyr. gAS, Et. Gud. 350,19 De Stef., Zon. 492 T.|| v. 1. gl. 60| 34y-
Er. Gud. et Zon. (v. . 8%yopec): ‘l(ege) Spiyes, quod dpYyec scriptum abiit in
Stpvyes, duyiipes, dnyTipes, Sp¥yes Schm. V, Auct. emend. 22, cf. gll. 57, 60,
61.

57 v. . gl. 60.

58 cf. Poll. I 132 (ubi 3. dicuntur *AreEavdpou 70 ebpnua) || of uév me-
L3, 67e 8¢ cod.: corr. Mus. cui 8% quoque perperam trib. Latte | &’ inmwv
Mein. | ad 3. ¢f. Diodor. V 33,5 et Curt. Ruf. V 13, 8, ad durnnot cf. gl. « 3677
L., Suda « 1600 Adl || vide Hoffm. 83 adn. 100, Kalléris 156s.

59 cf Cyr. AS, Poll. IV 176, An. Gr. 242, 23-25 Bekk. schol. Luc. 281,
20s. R., Suda 8 1126 Adl. || S:pvptatéc cod. (item Cyr. S et A a.c.): corr.
Rutgersius (-potptotic Mus.) | Srpvpatog cod.: corr. Mus.: Siporplag &pywv
prop. Schm., cf. Suda| cf. Arrian. Anab. VII 23,3 || Hoffm.! 692, Kalléris 157.

60 = Cyr. S || derp¥ireg Latte coll. Athen. IX 392a *Hieior 8¢ xarobar
Tovg otpoullote Serprag (Setpntag LSS s.v., Frisk, GEW 1 367, Chantr. DELG
264 al.: Sipnyac Hoffm. 48, vix recte), w¢ Nixavdpdc gnowv 6 Koropoviog &v
tpitw NMwcody (fr. 123) || vide ad gl. 61 et cf. gll. 56-57.

61 - stpoubol Cyr. s, necnon vgn (ubi singulari numero gl. conscripta est)
[| 3pFiec cod., SpFiteg Cyr. s: 8phE Cyr. vgn, unde 3p¥iyec Schm., probb. Hoffm.,
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Herw. Lex.2 403, Kalléris || vide gl. 60, quae si huius glossae v. L. est, ‘Max. vix
hue pert(inet)’ (Latte); aliter Hoffm. 47s., qui 3p%yec Macedonicum, dipnyec
Eleum dicit, item Kalléris 159s.

62 Suda 3 1705 Adl., Zon. 578 T.|| cf. OGI 55, Nicarch. AP XI 243,2
al. || ef. Ouix, Audsbuog, Quiog simm., vide Fick 206 (pro @%s-tpoc), Hoffm.
106s., Kalléris 160; aliter A. Mayer, Glotta XXXII (1953) 77 (ex *dhus-ro, cf.
Lat. februarius).

63 - omhfv Cyr. hw | lemma 8&og Cyr., prob. Kalléris 160s. (= Lwéc, Dor.
Swég, Lwpde etc.), vix recte || = Gr. Bopak, ut primus susp. Sturz 38, sed hic
orAdy ‘fomentum’ (= omwhvviov) valere vidit Fick, Or. u. Occ. 721, cf.
Hoffm. 75, Chantr. BSL 159,

64 Cyr. p| cf. Athen. IV 171 b Xdpne yobv év 1% v’ tév Ieropiév (125
F 117]) rorepaidy gnot tov Zwtiipa edéatpov amoderyfivar *AreEavdpou,
Et. Magn. 315, 37-41, Et. Gud. 451, 10-12 De Stef., Ammon. 165 Nickau,
Suda ¢ 199 Adl., Eustath. 1403,40ss. (Ael. Dion. € 9 E.), necnon 1766,43 et
1874,32s. || vide Hoffm. 77-79, Hoffm.! 694 (ey *&8-8éatpog = émi-Béarpoc
“Trucksess’) Kalléris 162-169.

65 Cyr. r || ‘Hp. 6 & 'ES&. Cyr., rec. Latte (nisi quod 'E3eooaioc
"Hpor¥ic 6 év "E3. voluit) || vide Hoffm. 92 adn. 120, Kalléris 169.

66 cf. schol Lyc. 1342 *Eopdot- oi Maxedévec || "Eoprog 4 secl. Latte | #
Zopdoc cod.: accentum corr. Schm. coll. Herodian. 11 508, 19 Lentz (cf. I 143,
18), cf. Herodot. VII 185,2, Thuc. IT 99 al. | “pro #Bvouc malo pépouc’ Schm.,

sine causa.

67 Athen. XIV 658e xai lowg mavra ta totabta Emtdetnmvidog Eheyov
Moaxe8bvec. xwbwvoe yap ndbopata tabta || énid- cod.: corr. Meursius | -vi-
%0¢ xwBwy, Hduoua cod., rec. Latte (nisi quod T93-1): corr. TRGL IV 1566 C
coll. Athen., item Schm. (uterque -vix@q¢: -vixov vel -vixoU Hoffm. 70 adn. 67)
| &0wopdg dell. TAGL 1. c. et Schm.: #0wouée Sopingius: Hduoude Triller (ap.
Alb. I 1348 adn. 26) || vide Fick 206, Hoffm. 70, Kalléris 169s.

68 del. Schm. ut dittogr. gl. 70 || én’ &ypov vitiose cod.: én’ dypov
Schm., Latte: én’ aypdv Mus.

69 Athen. III 76 e "Apeplag 8" épwddac -vaxde A, -tvaxag CE: corr.
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Schweighduser) xaAeloBar Tovg aévboug || ouxaiot (vel -at) cod.: corr. Mus. ||

vide Hoffm. 13.

70 Athen. VI 267¢ ’Apepiag 8¢ tpxitac ¢rnol xakeighar Tobg xata Tolg
&ypodg oixétag, cf. Steph. Byz. 176,26 Mein. et Theognost. 4n. Ox. 11 45,7 Cr.
|| &exHrar cod.: corr. Casaub. ex Athen. || Hoffm. 13.

71 Athen. IX 369a Nixavdpoc 8° & Kohogaviog év taic Mbsoaig (fr.
132) mapa Borwrtols ydotpag dvopdleabor tog xpapfoc, tag 88 yoyyviidac
Coxerridag, "Aueptag 88 xal Tipayidag tac xohowdvbag Laxertidac (ita A,
non {ex- ut Kaibel, cf. Peppink, Observ. in Athen. 55) xareicBar || ef. gl. T30
L. ZoxvvBidec xoh., quod Lydium est (Latte, Hesych. 11 812s.) || vide Hoffm. 8.

72 = schol. A Cyr. || Letphvy cod., recc. Alb., Schm.: corr. Latte e schol.
A Cyr.: Zewpwyv' % E. Gerhard, Griech. Mythologie, 1, Berlin 1854, 401, rec.
Schm.!, prob. Kalléris 180 adn. 3 || vide Hoffm. 93s., Herw. Lex.2 626 ('i.e.
ZewHv'), Kalléris 179s.

73 L % témot Cyr. S, KEustath. 695,34 <6 Bépebpoy Lépelpov Manedo-
veg gaat et 171538 (xatd Moaxeddvac) | Lépebra Cyr. || Arcadicum teste
Strab. VIII 8,4, obl. Eustath. 909,27ss. el 3¢ ol Cépelpov 16 Bapabpov of ad-
Tol gaaty (i.e. ol ~Apxddec), ob mdvu dHhov, el un pnTh¢ Tov edpebely rapa-
anpaviiy U6 Twoc yhweooypdpov, quem locum haud intellexit Hoffm. 39.

74 cf. schol Hom. E 226, Steph. Byz. 301,14 Mein.
75 Cyr. r

76 = Phot. 1 261 N., Suda v 336 Adl. || Huiparréveg cod., item Phot. et
Suda (Hpwdrrovee F, Auipndrrovrec AGITM, Muipdrhovee cett. codd.): dist.
J. Pearson: ai Mig. Kust., probb. Naber al., sed cf. e. g. gll. v 127, 355, 587 L.
% (i.e. ai) Mop. Herw. Lex.? 956, qui M. propter hoc Boeoticum esse
declarat | pawddec vipgat nulla interpunctione Edd. || % 8. Phot. et Suda || f.
gll. 96 et 107.

77 Bubuoc % cod.: corr. Hiller von Gaertringen, Hermes XLVI (1911)
155, cf. Solmsen, ibid 286-291: @abrhoc % dub. Hoffm. 95 adn. 126, prob.
Kalléris 182 adn. 6 (M ex AA) | poxedoviwg cod.: corr. TAGL V 263 B, obl.
Schm. (‘qua voce Hesychius non est usus’): -86ct Mus., rec. Alb.: -3évioc

Schm., probb. Hoffm. et Laite, cf. Steph. Byz. 428, 7 Mein.: -8oviac Kalléris
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183 adn. 6: an -3ovixdc? cf. gl. 67 || vide Hoffm. 94s., Kalléris 182-184,
Chantr. DELG 424.

78 lemma vel Maxeddves vix sanum dicunt Schm., qui dub. Bpousideg (=
"Hypabidec) prop. et Latte, uterque, sed vix recte, propter 8: Qoupidec Herw.
Lex.2 672 || Bolipog, Bodprog, Bolpte cont. Fick 207 (@. = ‘stiirmende, wilde,
aufgeregte’); aliter Hoffm. 97 adn. 132 (= Qewpidec), quem secutus est Kallé-
ris 184s. (‘protectrices des spectacles’).

79 &vyab7 tiyy Hoffm., Latte || obscurum, vide Hoffm. 65 (ex iv = Gr. év,
et Téaa = Gr. tiya) et 269s. (ubi Thrac. {erd¢ ‘vinum’ cont., i.e. ‘zum Heil!"),
Kalléris 185-190 (fort. = évea tiym).

80 thaf cod. (inter TAcov, iAn0udg et Thewe, Theot insertum), servant Edd.,
def. etiam Kalléris 190 (qui 1A« % mpivoc. Maxeddves. Tre: w mpivos.
"Powpatot prop., haud perspicue: immo <ihe€ xal>Thaf: M wpivog xTh., de quo
tamen dubito): corr. Mus. || = Lat. ilex, vide Hoffm. 42.

81 Gl Herodot. I 73 p. 466 Stein, Suda v 297 et 311 AdL. || sucTpognv
Buher (ap. Alb. II 42 adn. 25) ex Gl Herodot. et Suda || vide Hoffm. 182,
Kalléris 190s.

82 iv 3¢q (et mox peonuPpia) Is. Vossius, Latte: ivdix Fick 208, Kalléris
191s., iure obl. Kretschmer, Glotta X1I (1934) 121 || ‘pro évdia’ Guyetus, cf.
gl. € 2780 L. &vdua 680vy, Aeldig mpaypatos # peonufBpia, StatptPs (ubi plane
gvdia et évdia confunduntur), vide Hoffm. 64.

83 Cyr. p (= Suda v 785 Adl) 'Iyvaln % Moaxedovia, Zon. 1135 ||
iyvainy ydpav Thv M. cod.: corr. Alb.: i.- y@pav tH¢ Maxedoviag Berkel, sed
ef. Cyr. et Suda| iyvéun (ut novum lemma)- 0éuis cod.: corr. Salmasius || vide

Kalléris 197-199.

84 wayy- cod.: corr. Schm. (‘nisi o’iY;ap;Lov potius causa erroris est’)
coll. gl. 10 | Exov Latte | Mox. del. Latte ut ab hac gl. alienum ‘et propter
aspiratam et propter usum vocis apud Ibycum et Stesichorum, qui Macedonice
non loquebantur’, ef. schol Pind. OL IX 129 (I p. 297 Dr.) of 8¢ mept "1Buxav
(fr. 59 P.) xai Ztnotyopov (fr. 90 P.) ydpunyv v émdopatida gaciv (ad y. =
émdopatic cf. etiam Pind. Dirh. 111 13]¢c te yapuas, ubi schol. émdopatidac;
aliter Hoffm. 88 (‘xoyy. aus xal dyy., also literarische Quelle!’), de quodam

rerum Alexandri scriptore cogitans (p. 234), cf. etiam Kalléris 82s. || vide ad gl.
10.
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85 cf. schol. Gen. Hom. ® 259 (I p. 201 Nicole) Ilappeviev 6 Bulavrioc

‘Oegoakol TOV Syetov apdpny, AufpantdTar 8¢ xahapday’

| “wahapdoat
rectius’ Latte coll. schol. Gen., vide infra: xodappoyai Guyetus: wahopuyai
Sopingius: xaiappivai vel xehxppiveg Hemsterhuys coll. gl. » 413 L. xahapivec:
dyetol. Adxwvee| "ApBpaunéitar (pro “Apeplac) Latte, Philol LXXX (1925)
171 (= Kl. Schriften, Miinchen 1968, 662) adn. 74 ex schol. Gen., vix recte ||
Macedonicum dicunt Schm. IV, Indices 162, Herw. Lex.2 736 al. | xerapdlw
cont. Fick 209, xoarappuyd pro xahappuFa (ex péw) expl. Kretschmer, Einl.
287, vide Hoffm. 8s. et 262s.

B6 = ydhig, ut primus vidit Is. Vossius, cf. Hoffm. 13 (‘aus yait-0o-¢');
Macedonicum censent nonnulli (Schm. IV, Indices 162, Herw. Lex.2 738 al.),
cf. Frisk, GEW 11 1068.

B7 xdupactic (ex *xart-uxctic) prop. Hoffm. 12 coll. gl. 88 necnon »
595 xappdpoar: xatoaraPelv et x D96 L. xappapdic petpov ottindy, 6 NuLué-
Swwvov. AloAeic (utrobique xapp- pro xap- ex ordine rest. Is. Vossius).

B8 xapp- ex ordine (lemma inter xop{p)dpoug et xappate positum) Is.
Vossius, vide ad gl. 87 | fort. -paativ.

89 xavadotar dydves cod.: corr. Mus. || Macedonicum (propter 8 pro 0)
censent Schm. et Hoffm. 52, negat Latte propter anaptyxin et tenuem pro me-

dia (‘an Gothorum?’), vide Frisk, GEW 1 316 et 776, Chantr. DELG 491.

90 pro xapmaix corruptum (Meursius), del. Schm., cf. gl. 92: xapmia
Kalléris 202 adn. D, vix recte.

91 neogr. ». (= &1y, apayE, dlodoc) cont. Hatzidakis, JF X1 (1900) 315,
vide Hoffm. 28, Herw. Lex.2 749, Blum. 20 (qui cont. gl. 6 191 Schm.), Kallé-
ris 200s.

92 Phot. 1 314 N. = Suda x 412 Adl. || xdpmea cod.: corr. Sopingius
(-atee}, Meursius, cf. Xen. Anab. VI 1,7 Athen. | 15{: xapria Kalléris 202 (ex
roprée), vide ad gl. 90 || obscurum, vide Hoffm. 90s., Chantr. DELG 499.

93 Poll. I 139 (xatamdrtar Maxedovixot) || xatandrtic cod.: corr.
ThGL V 1171 B: xatamdity Mein. | féroc mounTidv Mus., unde feronownte-
%6 Sorberus, Béhog mohepixdy Palmerus: Bérer (v. supra). <waramditng>
mohtopunTixdy Mein.: BéAn mpoeTedv (pro Berdv wp.) Schm.: Béry <lmé-
prov> mohtopunTixdv Latte || vide Hoffm. 89s., Kalléris 202s.
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94 E1. Magn. 195, 36-39 (= Er. Gen. B p. 64 Miller) Bépoia: méhig
Moxeddvwv... Dépora, xal xatd Maxedbvag Bépowa, Tpond Tol @ eic B, g
Gepevinn, Bepeviny... xal thyv xepariy xefarnyv Aéyouat, cf. 498, 42s (=Er.
Gen. B p. 180 Miller) xéBAy (sic)" éx to0 xepody) yiveTal xatd suyxoniy, An.
Ox. 11 456, 27-30 Cr. (==Suda » 1446 Adl.) xepoarr... Maxedévec 3¢ neBrhv
(xéBnv Suda), 6 B dvti 100 @ AapPavovtec, h¢ éni tHg Bepevinre, Depeviny
vap €otw, [Arcad.] 107, 26 B. (Herodian. 1 318, 12 Lentz) ta eic An ...
Baplvetal ... 70 pevToL 6oxhly xal OTAY ... xal TO xR (xerh) codd.) &md tob
wegaryy yéyove (cf. etiam 9, 1-3 B. [xe:dv codd.], necnon Theognost. An. Ox.
11 110, 17s., Cr. xePry [xer) cod.] ... éEdvetar) || xefry D. Heinsius, Sopin-
gius, al. (cf. Alb. 1T 214 adn. 12), sed uiraque forma Macedonis usitata, vide
Hoffm. 50, Chantr. BSL 159 et DELG 508; alteram, quam usurp. Callim. 657,
1 Pf., fort. respicit Hesych. x 225 L. xauwidnv (xefriv Ruhnken, Epist. crit.

in Callim. et Ap. Rhod., Lugd. Batav. 1751, 18)' tiv xepatny || xOAE ad xeré-
Bn (ef. gl. x 2145 L.) referendam vidit Salmasius || cf. gl. 44.

95 xiBeppor (inter xixepoc et Kuxivng extra ordinem positum) cod.: corr.
Is. Vossius, qui xix. = xippot recte interpr., item Hoffm. 53s., nisi quod xeppat
malit ("Makedonische Lautform des gewshnlichen xtppol’) et xixeppat ex xtppot
orlum dicit, cui correctio xe ad xt suprascripta fuerit; aliter Biicheler (RAM
LXIT (1907) 477 = KI. Schr. 111 355s.), qui &ypot scripsit, xtx. idem esse ac
Lat. cicer ratus, probb. Pisani 29 adn. 1 et Latte, sed vide Kalléris 207-210.

96 Lt Magn. 521,48 (Moaxeddvec), Suda » 1829 Adl. (mapx M.) cf.
schol. Nic. Ther. 237 || tod¢ wiuahavag cod.: corr. Mus., cf. Plut. Alex. 2, Po-

lyaen. 4,1 al. || obscurum. Thracium vel Phrygium censet Hoffm. 98, obl. Kal-
léris 210-217 (ex xakéw); cf. gll. 76, 107.

97 del. Latte ut v. L. gl. x 597 xapuapoug (-aud- cod.: corr. Is. Vossius ex
ordine, cf. Athen. VIT 286f et 306c: xapudpwe Schm., ad Epich. vel Sophr.
[quidni ad Rhinth.? cf. Kaibel, CGF 188] referens, fort. recte, nam praecedit
rap{w)apdie): Tag dpubpae xapidoc (xavidug cod.: corr. H. Junius), vix recte ||
Ant. Nord. humarr (‘cancer marinus’) cont. Kretschmer, Glorta XXII (1934)
103s. (iniuria negaverat Hoffm. 48s.), vide Kalléris 220-225.

98 i.e. Kdpavoc, ut primus vidit Sopingius, cf. Bechtel, HPN 513 || vide
Hoffm. 125ss., Chantr. DELG 496.

99 xuvolmig & Mus.: xuvoumeds & Hoffm. (coll. gl. » 3163 L.
nvemeds &putoc. Eviol xvourede), prob. Pisani 24: xuvobmec dpntor Herw.
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Lex.2 855, prob. Kalléris 228 adn. 2 (xOvoumec) || ad xuv-&¢ (immo wdv-w¢)
‘facie canina’ alludere dicit Herw., item Kalléris 228s.; aliter Hoffm. 43 (‘im
Stamme genau mit dem altgriechischen Worte xvowmn- ‘wildes Tier”, cf.
HHUOTLOLOPPOG).

100 Phot. I 361 N. Kdpvog épmuevoc Ocdyvidoc. Maxeddves 8t toig
oxotioug wdpvoug xohobow || altera forma est xopwaiot (cf. gl. 132), quam
unice probat Hoffm. 63s. (aliter Hoffm.! 692s.), sed vide Kalléris 229s., Frisk,
GEW 11 54 et III 141.

101 Athen. 11 87b "Hy#savdpog 37 &v dmouviuact tas tpayciag gnoi
wéyyos U wev Maxeddvay wwpdnoug xoheioBur || AMéyyyy cod.: corr. Casaub.
coll. Athen. || obscurum, vide Hoffm. 49, Kalléris 231.

102 ‘mihi vocabuli altera pars &hpr (&rpa) fuisse videtur, cf. oxopoddh-
un Schm., hinc haxeddiua probb. nonnulli, fort. recte: &huxdv v&pa avdacter
B. Phavis, ‘Afyvd XLIX (1939) 18 | &dol memounu. suspectum, dubiis
argumentis def. Kalléris 233 (de medicamento quodam purgativo cogitans):
g w. Fick 211, unde dAwae émweyvpévoy Latte: diotl memotiouévoy Phavis:
&rer (? of. Lat. alum) =. Blum. 17 || nondum explanatum, vide Fick l. ¢. (= Gr.
*heb-dhpa, cf. Aéxboc, i.e. ‘Graupenlake’), Hoffm. 73, Blum. L. c., Pisani 28,
Kalléris 231-233.

103 cf. scholl. Lyc. 275 et 409, Eustath. 1476, 28 || A#@BnBpov (iuter
Aelac et AeBFvoc male positum) et poaxedovia cod.: corr. Mus. | xaté inser.

Alb. || cf. Plut. Alex. 14 al. (Pape-Benseler 781).

104 ‘hoc video avampioel et oz (a pdw) vel puorser legendum esse
(...). reTpdc sitne aetwds quod Hesychius per mvelua explicat an hatudée, non
satis scio” Schm.: aliter alii | oépa peptag cod.: corr. Mus., frustra obll. Schm.

(‘nec de Ameria cogitandum’) et Latte (‘expl. temptavi mepracnilel’).

105 schol. Ap. Rh. 11 384 (=FEr. Gen. AB [vide Wendel ad schol Ap. Rh.
l.e.], Et. Magn. 567, 13s.) “Apepiag 8t &v wooaic hioody 10 O¢mhodv
anodidwow || vide Hoffm. 4.

106 Athen. IV 141 de et XIV 662e-664f, Poll. VI 70 patoiry (‘ist diese
Form richtig iiberliefert, so muss sie als Deminutivum zu pattiy gefasst
werden” Hoffm. 70 adn. 70) Maxedovixdv elpnua, dipoug EyepTindy Bpddua, ¢
gxpéivro pecolbvrog Tob mértou, Phot. I 408 N. patting (wattin Alb. 11 550
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adn. 17, item Kalléris, vide infra): oxevactia Tig meptpopnudtoy, YpAoLuos eig
néTov nal wdpoy mhelw. Duajuoy (frr. 9,1 et 12,2 K.) || partueic cod. (hoc
del. Mus., interpretamentum quod sequitur ad praecedentem gl. watdar yvalor,
quae procul dubio pro pabuar yv. [= g 69 L.] corrupta videtur, iniuria
retrahens): corr. Schweighiuser coll. Athen. XIV 663e obtog uatting év toig
n8toTotg xTA., ubi oltog <62 . Kaibel. oUroc <6 Lwpoc> Kalléris 235 adn. 9,
iniuria credo; neque Hoffm. adsentior, patting cum Hesychii tum Photii
lemma ut genetivi formam interpretanti: gattbat Sopingius, Florens Christ:
patton Kalléris | Adyava cod.: corr. Schweighiuser ex Athen. X1V 663e eit’
EZshav Ta Adyava elc Tpufiiov xal tHg Spviboc Tév xpe@v émibele mapatifet
(iMlins w. praeparatio describitur) | ad meptg. cf. Phot. || ad w. ef. etiam Macho
463ss. Gow Hdtov oUév éati uot THe watting, | Tolt’ ite npdror Maneddvec
toic *Artixolc | xatédetbay, Doroth. Ascalon. ap. Athen. XIV 662f v (scil.
Thy pattiny) Oettardv gnow elvar ebpnua, Emuywpidcat 3 xdv Talc
"ABhvaig wara Ty Moaxeddvwy émixpateray, vide Hoffm. 70s., Kalléris 235s.

107 Etr. Magn. 588,42 (cf. etiam 587,53 [brevius £1. Sym. [V] ap. Gaisf. |
= Et. Gen. B p. 217 Miller), Er. Gud. 174,6 De Stef. || Boai Spbuot cod.: corr.
Mus., confirmat Et. Magn., “vix sanum’ Latte || vocem Thraciam vel Phrygiam
dicit Hoffm. 98, obl. Kalléris 210-215, vetera Etymologica secutus (ex ptuei-
60at, i.e. ‘qui imitent des guerriers de Dionysos ou le dieu lui-méme’) | cf. gll.

96 et 76.

108 Athen. II 52cd Adxwvag 88 Léheuxog év [Awooatg gnol xarelv Ta
pohaxa xapue puxApouc... Aueplac 3¢ gror ulxnpov TIV  ApLYSAANV
xareioOor, cf. 53b Ilauguroc év I'idacarg (fr. 23 Schm.) pouxnpofaydv
(-6Batov cod.: corr. Ahrens) ¢not xareisOar TéV xapuoxaTaxnTy YO TGOV
Aoxovov avtl 1ol auuySaroratantny. pouxfpouc yap Adxwves xarolol Ta
audySara || ufha xdpua cod.: corr. Casaub. ex Athen. 52¢c, cf. gl. 1 1730 L.
povxnpofa(yé)e (-péfag cod.: corr. Ahrens)  xapuoxatdutye.

109 cf. Liv. XLIIl 19, 11 cohors regia (scil. Macedonum) quos ‘nica -
toras’ appellant || vixatHpec cod.: corr. Kalléris 236 adn. 4 || Macedonicam
esse gl. statuit Schm. coll. Liv.; postea ‘Creticam’ dicit idem (V, Auct. emend.
38), item Hoffm. 86 adn. 104, infirmis tamen argumentis || vide Kalléris 236s.

110 cf. Suda € 1093 Adl. (=Zon. 741) évayilwv ... évayilovow obv 76
EavB@ (EavBixg <pnvi> Valesius) Moaxeddveg xal xaBapudv morolict oy
fnmotg @mhauévory (Polyb. XXIIT 10, 17 H.), necnon Liv. XL 6 || Eavrixd
cod., non Eavbixd ut opinantur Edd.: EavBuxa Aldina (utrum ex typographi
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B'lore an ex emendatione a Mus. in plagulis adiecta nescio): Zavduxa Hoffm.
281, prob. Kalléris 237 adn. 3 | Eavbixob w. 7 EavBixol &y. Aldina, hinc
ZovBuob unvoc v’ {EavOuxob} dy. (i.e. ‘ad diem octavum Xanthici celebrata’,
ef. Nilsson, Griech. Feste 405) Meursius, rec. Alb.: Zavluxol p. % Zavduod
&y. Schm., prob. Hoffm.: ZEoavduxob p. {3 2.} ay. Kalléris: Eavdixol p. 7 Zov-
Ouxob dy. Latte: equidem nihil muto, ad Zavtinég cf. P. Tebt. 33,2, ad t/3 vide
gl. 66 || vide Hoffm. 110s., Kalléris 237s.

111 obscurum, vide Hoffm. 47; mapdog (= muppdc, de equis, cf. Aristot.
Hist. an. IX 45 p. 630a 30 wapdar iwrot, necnon gll. © 1025 et 1034 Schm.)
cont. Gossen, ZG 86, item Kalléris 240.

112 Phryn. Ecl 354 Fischer w." Sewidg Maxedovixdy, xaitor évijv 14
oTpatomédw ypeRobat, mhetoTw xai Soxtpuw dvri|| cf. Polyb. XI 32, vide Hoffm.
24, Kalléris 240s.

113 cf. Poll. 1 175, Harpoer. 243, 1ss. Dind., Phot. IT 69s. N., Suda =
911s. AdL || weletéporg cod.: corr. D, Heinsius || ¢f. Demosth. 23,2, Anaxini.
Lamps. 72 F 4 . al., vide Hoffm. 77 et 115, Kalléris 175-179 et 242.

114 Ulpian. ad Demosth. XIX 155 p. 92, 16ss. B.-S. [Iéxha éxadly Sia
6 amd PBodg ebpfiolar THv mpoaryoptlay wehriic 6 ypdpa, 6 doTL TePp®ies
xatd THy Moxeddvov puviy, ) Tapa tobg (7 ita codd.: fort. tag: T Kalléris)
méArag, Todg AlbBoug xatd Maxeddvwy gwviyv || ‘pro @éira’ Is. Vossius, vide

Kalléris 245s., of. Frisk, GEW 11 499 et 1000.

115 merhouwdv cod.: corr. Sopingius | @atév (ad mehdv) del. Schm.
praeeunte Sopingio, qui ITéatov . xai <ITehraiov>> M. prop. (cf. Alb. I1 907
adn. 7).

116 Ulpian. ad Demosth. X1X 155, vide ad gl. 114 || oxdeny (pro xobenv)
dub. Schm. (‘tum confunderet méAhny et meArny’) || vide Kalléris 246s. | f. ¢ll.
115, 117, necnon = 2289 Schm.

117 Ulpian. ad Demosth. XIX 155, vide ad gl. 114.

118 wepinéria (lemma inter mwepl THv AéEwv et mepitifetat male positum)
et mox meptméteta cod.: corr. Is. Vossius, sed ad Macedonicum mensem, qui
Iepitiog dicebatur (de quo vide Hoffm. 107 adn. 150), rettulerat iam Sopin-
gius | meptiteg (bis pro meptijreg) Is. Vossius: meptiton Kalléris 247 adn. 5,
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quillepitag (‘nom connu de I'onomastique Macédonienne’, cf. Plut. Alex. 61)
cont. | vide Hoffm. 107s. (‘zu mept-tévar’).

119 néyapic Mus.: méxapt dub. Schm., prob. Herw. Lex.2 1138, qui
Macedonicum censent || obscurum. Germ. bukka-("hircus’) cont. Hatzidakis,

sed vide Hoffm. 14.

120 miyyavedasiov (inter mwiyyahog et mwidaxes positum) cod.: corr. Alb.
(miyya) et Schm. | vedoorov yhaxov. 'Apeptac prop. Gossen, ZG 89 | Hoffm.
14, Frisk, GEW 11 533, Chantr. DELG 899.

121 of. [Hes.] Sc. 206, Pind. O/ X 96, Eur. Med. 831 al., vide Holfm.
93 adn. 122, Kalléris 248-250 adn. 2, Fr. Gschnitzer, Hermes LXXXII (1954)
457 adn. 3.

122 mumhior cod.: corr. G. Dind. TAGL VII 1087 D: [limaior Mus.
(-umhetor Guyetus, prob. Kalléris), sed ad scripturam ITumh- pro ITipmh- (cf.
Strah. I1X 2,25, v.l) vide G. Dind. lLc. | dhvpnie cod.: corr. Mus. | Tumiiag
cod.: corr. G. Dind. l.c.: TTwnielag Mus., Kalléris || vide Baege 122ss., Holfm.
93 adn. 122, Kalléris 251-253.

123 fappata Mus., fort. recte | Botpddia Schm., quod permultis placuit,
sed vide Aristot. Hist. an. V 18,1 Bootpdyois olvavbyg, cf. etiam gl. B 848 L.
Boatplyta oTéupula (ubi 6T. sunt ‘scopiones’) | sTaguiig cod., servant Edd.:
corr. Salmasius, Is. Vossius, cf. gl. p 116 Schm. || ex payu-, cf. pa&, Lat.
racemus, vide Fick 213, Hoffm. 40, Blum. 21, Pisani 26, Kalléris 234.

124 Athen. IV 176 de domep olv Tobe T8 xahdpe adholvrag
xohopabhag Aéyoust viv, oltw xatl paraviag (parmm- codd.: corr. D. Heinsius:
pamatavhas vel pamtadhiag Casaub.), Gg grow “Apepiac 6 Moaxedbv év Taic
IMiésoaie, Tods T4 xahauy (t§) pamdry) vel parwradiy vel 1) <pamatn> xoh.
Casaub.: 73 pan{n)y Kaibel, unde <zj) panmn> t§) xah. Gulick) adrobvrag, cf.
Eustath. 1157, 39s. 6 8¢ wévaviog xal xohapading, ¢act, xal pamtaving
énéyeto || pamatnv: % cod.: distt. Th. Bruno, Pergerus, al. {(cf. Alb. 11 1102
adn. 20): pamadiny x. D. Heinsius: pamdryy: <t9v>x. prop. Alb. | an tod¢
adTH coll. Athen.? | pamdnoug cod.: corr. D. Heinsius ex Athen.: pama<lroi>-
houg H. Junius. H. Steph. ThAGL VII 2341 B. Casaub. (vel pan<t>a<l6>houvg):
pama<li>>houg Schm., probb. Hoffm., LSJ s.v. para al. || vide Hoffm. 14 (ex
part- ‘Halm’, ef. pamic).
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125 ‘Macedonicum pro puevtéy, ni fallor’ Schm., propter mediam pro
aspirata. vide Hoffm. 73.

126 ‘pro ofto’ Guyetus {cf. Alb. II 1123 adn. 6), cf. Boeot. oltw (=
tottou, neutr., SEG 1II 359, 11), olta (= tabra, SIG 1185, 20) simm.:
‘pobrog obtog Sturzius, cf. Lob. Path. p. 120. Nisi Moaxe8éveq additum esset,
quod haud scio an ad aliquam praecedentium glossarum referendum sit.
conicerem ‘Poto cobto (“Hielot)” Schm. || ‘hoffnungslos verderbt’ Hoffm.

111, vide etiam Blum. 19s., Kalléris 255.

127 Phryn. Ecl. 383 Fischer poun .. Soxel 3¢ wot xal tolto Maxedovixov
glvat. ARG 6TevoTOY XaAelv Yo7, pOuny 88 Ty dpuny, cf. Suda p 294 (= Zuv.
ME. yemo. 359, 29 Bachm.) || vide Hoffm. 24s., Kalléris 255.

128 6. eidoc ax. "Eh. = Zuv. AéE. ypno. 362, 8 Bachm., Phot. 1l 147
N., Et. Magn. 708,35, Suda o 132 Adl. (ubi 8épv poaxpdv mapax Maxeddor
addunt codd. dett.), cf. Choerob. An. Ox. 11 236, 10 Cr. (unde Lentz, Herodian.
I 267,23} .- EoTw eldog dxovriov wixpot (paxpol recte L. Dind. ThGL VIII
82 D), Poll. T 138 rpocaplbuntéov todtorg Ta BapPapikd’ sapiosay Maxedo-
vaeny 16 8épu, scholl. Lue. 263, 9 et 283, 26 R. || saproa Schm. coll. Choerob.
(qui -o6- vitiosum esse monet), sed captoca, quod et cett. lexica praebent,
glossatori relinquendum | “EXX. suspectum: Sopugoptxol D. Heiusius: M»ducob
vel Mlepowol Sturz 45 | 9 ante on- neglexit Schm. || cf. Liv. IX 19, Curt. Ruf.
VII 4, 36 al. | obscurum, vide Fick 214 (qui saipw cont.), Hoffm. 87, Blum.
21, Kalléris 256-258 (ex *odpov ‘quercus genus quoddam’, cf. capwvic).

129 dittogr. agn. ThGL VIII 102 D (‘aut nova omnino glossa’ Schm.,
quod parum verisimile videtur): caviot (‘immo caliot’ Schm., cf. Anacr. 66 b
P. Awvicov cabrar Basoapideg) Is. Vossius | setreivolc cod., rece. Alb.
(-oug) et Schm.: corr. H. Steph. (-Avouc H. Junius) || cf. Savadios
(Zafdlioc), vide Hoffm. 6 et 97s., Kalléris 259s.

130 auepia cod.: corr. Pricaeus || Macedonicum Hoffm. 11 (prob. Herw.
Lex.2 1306), Boeoticum ThGL VIII 108 A, cf. Bechtel, GD 1 234.

131 cf. Poll. X 16 oxevogiraxa... ToGTov 3¢ xal ox0ldév Tveg mvopalov
Tov éml TéV oxevddv év Tale BapPapixaic amooxkevais Erepor 38 oltwe olovral
xexAyjobar Tév Eml TévV ouriwy, Phot. 1T 164 N. oxoidoc tapiag Tt xal
drotxnThg, Maxedovixov 8¢ tolvoua, Stémep Mévavdpog év Kibapraty oxoidov
Atéwusoy Aéyer (fr. 9 K6.-Th., de quo vide L. Mancaleoni, RFIC XCII, 1964,
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422s)), [Arcad.] 47, 27s. B. (Herodian. I 142, 6 Lentz) xoidoc (ita codd.,
frustra def. Kalléris 264 adn. 4: oxoi8oc recte Jungermann) maps Moaxeddow 6
olxovéuoc || Suaotnpiwy vix sanum: oxevév E. Pridik (De Alexandri Magni
epuistularum commercio, Diss. Dorpat 1893, 113) coll. Poll.: xatacxeuéy
Hoffm. 22 || obscurum, vide Hoffm. 19-22 et 83-85 (ex oxetm), Kalléris 262-
264 (ex woéw), cf. Frisk, GEW 11 839s.

132 <oig - mapbevioug = schol. Hom. Z 24, of. schol. Eur. Ale. 989 ||
napbévoug cod.: corr. Mus., ad wapb. cf. gl. © 923 Schm. | xupvatove dub.
Hoffm. 64 | &v T3 idc cod., unde év ¥ "Ia3. male Mus.: corr. Cobet, Variage
lectiones, Lugduni Batav. 1854, 362 (év 1 o’ iam dub. Schow 696 adn. 9):
"malim v ¥ ta ” Miiller, Script. Rer. Alex. M. 44), vix recte|| vide ad gl. 100.

133 quae delevi ad Macedonicum y&mnac (gl. 50) pertinent (confusio eo
magis verisimilis videtur quod et xé&mec dici pro oxémec testantur Athen. IX
391c. Ael. Nat. anim. XV 28 etc., of. ThHGL VIII 481 B), nam oxémec nullo
modo xohotol appellari poterant (vide Thompson. GB 262ss.; haud recte
Hoffm. 47 adn. 20 et Kalléris 143) | ad ei8o¢ épyfocwg cf. Athen. IX 391a et
XIV 629f, Poli. TV 103.

134 ‘fovyhwooov fortasse ouwmvy appellabatur, cum frequens sit planta-
rum terminatio in -&vy Schm. | Boyr- cod.: corr. Mus. || vide Hoffm. 14.

135 Theognost. An. Ox. 11 12,2 Cr. cpedavé, 16 Bavatd || Savéy cod.:
corr. J. Jensius | vide ad gl. 53.

136 cf. Theognost. An. Ox. 11 12,7 Cr. oyepds 6 alyiards, dxty, xUua,
rowoc (inepte, nisi forte <oyepdv>> xUpa Etowov) || “distinguendum oyepdy
wpo Etotpwoy "Apeplog. oxepdy est adiectivum et oyepdv xpa Ameriae. xbua
Etowov, quod ordine continuo volvitur, et sic £totpov est naviganti’ Pauw (cf.
Alb. 1T 1329 adn. 29): ‘explicatio &totpov, quae haud scio an ad oyé8iov
referenda sit, suspecta’ Schm. || cf. gl. 6 2984 Schm. oyepbs dxty, aiyrarde,
vide Hoffm. 14s.

137 vide Kalléris 264-266.
138 taydv ayd (ie. ayy), ex dyw, cf. gl. 8) Pergerus, prob. Hoffm. 77;

sed traditum iure def. Pisani 17 (cf. vepehnyepéra et Suxas-méhoc), prob.
Kalléris 266-268.
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139 cf. gl. 6 637 L. Borddoar mwhnpdoar, vide Hoffm. 12s.

140 Athen. XIV 629 d tereoide Maxedoviny 8 Eotiv altn Spymoig, 1)
yenoauevor ol mept Iltorepatov "AréEavdpov tov Dihinmon d3ehpdv dveiroy,
d¢ iotopel Mapodac év tpitw Maxedovixdy (135-136 F 11 J.) et 630a xal
Teheotas 8 éotiv Spymate xarouvuévy oTpaTiwTiky 8 Eotlv alty dnd Twog
avdpde Tehestov hafoloa tolvouw, peld’ Sndwv 0 mpdtoy adThv éxetvou
dpymoapévou, &g enow ‘Inmaybpac év TH mphtw mepl tHe Kapymdoviwy
Moxwreiag (743 F 1 J.), Poll. IV 99 || tehestia cod.: corr. Meursius || vide
Hoffm. 92, Kalléris 271.

141 Athen. IV 176c ’Aueptag 6 Maxedwv év taic 'idoocoic Titipvdy
pnot xadeiobar Tov wévavkov, cf. 182d 6 8 xahdupivoc adrde TLTUpLvog
wareiton maps toic &v Irakix Awpebowv, @¢ Aptenidwpoc lotopel 6
"Apiotogavetog év B mepl Awptdog || Titupfivog cod.: corr. Sopingius, D.
Heinsius || vide Hoffm. 9, Frisk, GEW II 905s.

142 suppl. Mus. || = oiérne, cf. gll. « 8249 L. duetd tév adtoetd, o 211
L. etc., vide Hoffm. 66, Blum. 19s.

143-144 cf. Diodor. Sic. XIX 20, Arrian. Anab. 11 4, 3 al., vide Kalléris
271s.

145 Ogpaiver (inter Lgetwévog et Lgelto male positum): éumpHoal cod.,
unde Uaivey: éump. frustra Mus.: corr. Schm., qui b¢&tat (quod novum
lemma esse susp. Alb.), i.e. dpadion ('Y ut saepius in hac farragine in T abiit’),
corruptae lectionis correctionem esse vidit: Oamtewy (bopddat Faehsius) vel
Upatew Palmerius, quibus tamen aor. éumpioat obstare videtur: <bgpd> vel
<bparor> Oeatvet (et mox Lpadar éumpfoat) prop. Hoffm. 15 adn. 11, quod
parum probabile videtur.

146 = E1. Gen. B p. 308 Miller, Er. Magn. 807, 30, cf. Eustath. 1666, 37
et 1703, 30 (unde Erbse, Ael. Dion. y 7), Tzetz. ad Lyc. 455 (xata Maxedé-
vag) || vide Hoffm. 43, Hoffm.! 693 (‘gekiirzt aus yapomdc).

147 Athen. III 114 ¢ *Apepilag 8¢ xarel Enpomupitay (fort. Ynpo-, vide
infra) tov adtémupov dptov || Enpom- Casaub. ex Athen., sed gl. g 955 L.
pecddnpoyv' Nuifnpov iure cont. Guyetus, cf. etiam Suda ¢ 76 Adl. {mpdv:
£npdy, unde {mpom. genuinam Ameriae gl. censeo || vide Hoffm. 30.
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